
Guide de démarrage rapide

Récepteur

Scan for Multi-language Guide.
Kurzanleitung auf Deutsch scannen.
Guía rápida de escaneo en español
Scanner le guide rapide en français
Scansiona la guida rapida in italiano.
Zeskanuj skróconą instrukcję w języku polskim.
Escaneie o guia rápido em português.
日本語のクイックガイドを入手。
掃描以獲取中文使用說明書。

Kit de montage mural

Adaptateur secteur 3M avec 
jeu de prises internationales

Récepteur

Contenu de l’emballage

Guide de
démarrage

rapide

Guide
câbles x2

Câble HDMI
(1,5 m / 5 ft)

Documents
de sécurité

Carte de
garantie



(e)

Vue d’ensemble

(a) Indicateur LED

Mise sous tension (Veille) Bleu fixe

Violet clignotant

Bleu clignotant

Rouge clignotant

Violet fixe

Violet fixe

Rouge fixe

Appairage en cours

Appairage réussi

Échec de l’appairage

Connecté (inactif)

Partage

Échec du partage

Appairage 
(avec bouton)

Di�usion
d’écran

(e) Interrupteur 
      d’alimentation
(f) Port USB-C 
      (pour appairage
(g) Clip de fixation
     (aimant intégré)

(b) USB-A 2.0 x3
(Pour connecter une caméra, un écran tactile ou 
des accessoires comme une souris et un clavier.)

(c) Prise d’alimentation

(d) Sortie HDMI

(a)

(g)

(b) (c) (d)

(f)

Panneau avant

Côté

Arrière



Installation

Câble HDMI

Entrée
HDMI

Webcam

Barre vidéo

Tactile

Câble USB B-A

Souris,
Clavier

Aimant

Clip de fixation Support mural

Veuillez visiter 
notre site 
o�ciel pour 
les caméras 
prises en 
charge.

Fixez facilement à tout écran avec 
clip et aimants intégrés.

Fixez le support mural 
avec des vis et attachez-y 
le récepteur Connect Pro 
Plus grâce à ses aimants 
intégrés.

Gardez vos 
câbles bien 
rangés avec des 
guides-câbles

A�chage

• Allumez le récepteur Connect Pro+ avant de 
connecter des périphériques USB.

• Lorsque plusieurs appareils avec microphones 
ou haut‑parleurs sont connectés, le récepteur 
utilise le microphone et le haut‑parleur de 
l’appareil connecté en dernier.

• Après le redémarrage du récepteur, rebranchez 
tous les appareils.

Remarque importante :



Activation Vérifier l’activation du produit
Lors du premier démarrage, un message “Produit 
non enregistré” apparaît. Suivez les instructions 
pour ouvrir les paramètres Wi-Fi et connecter 
l’appareil au réseau afin d’activer le produit.

« Produit non enregistré » réapparaît au 
redémarrage si le produit n’a pas été activé. Pour 
vérifier l’état : Paramètres > Plus > Général > 
Version logicielle.

* Appuyez sur «    » pour revenir à la page des 
   paramètres.

Enregistré

UID/IP/WIFI Mac
Ethnet Mac info

Non enregistré
Lors de la connexion à 
Internet « Non enregistré », le 
message « Activation du 
produit » apparaît.

Une fois terminé, « 
Enregistré avec succès » 
s’a�che.

Activating Product...

Registered successfully

The product is being activated, 
please wait a moment.

Appui long

UID/IP/WIFI Mac
Ethnet Mac info

REGISTER
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Connect Pro

a

b

c

d

Code PIN

Icône
BYOM

Icône de
l’appareil

Hotspot

Wi-Fi

Paramètres

Flèche

Infos

Appuyez sur l’icône pour ouvrir les paramètres.

Appuyez pour développer ou réduire la page
d’informations.

e

Infos sourceg

Logicielf

Élément Description

AirplayConnect Pro Button Miracast Chromecast Connect Pro Software

Avec Connect Pro, n’importe quel écran peut projeter sans fil le contenu de vos appareils via AirPlay, Miracast, 
Chromecast, le bouton Innex Connect Pro ou le logiciel Connect Pro. En utilisant le logiciel Connect Pro, vous 
pouvez également utiliser sans fil la caméra connectée au récepteur.

A�che les options de source de partage d’écran. 
Appuyez sur « Plus de détails » pour un guide rapide 
d’utilisation.

A�che les informations de base de l’appareil, y 
compris le nom et le mot de passe nécessaires pour 
le partage d’écran.

Lien pour télécharger le logiciel Windows et 
accéder au guide rapide.

Indique que BYOM est prêt.
Si l’icône manque, veuillez vérifier :
- Connecté à Internet et produit activé.
- Caméra connectée à l’écran.
- Mode modérateur activé dans les paramètres.

A�che le nombre d’appareils prêts pour le partage 
d’écran. Appuyez pour voir les détails.

Entrez ce code PIN dans le logiciel Connect Pro pour 
se connecter à l’écran et démarrer le partage 
d’écran.

A�che le statut du hotspot et fournit un lien vers la 
page du hotspot.

A�che le statut du Wi-Fi. Appuyez sur l’icône et 
ouvrez les paramètres Wi-Fi.



h

l

i

m

j

n

k

o

Informations détaillées sur l’appareil, y compris 
l’adresse MAC, les paramètres du fond d’écran et les 
options de restauration.

o À propos

Paramètres Wi-Fi et Hotspot

A�che les informations sur la caméra, le microphone 
et le haut-parleur.

Paramètres avancés du hotspot, y compris nom, 
mot de passe, canal AP, etc.

Paramètres avancés, y compris nom de l’appareil, mot 
de passe et code PIN.

Rechercher des réseaux Wi-Fi pour se connecter et 
a�cher les détails Internet.

Activer/désactiver Miracast et ajuster les paramètres 
de résolution.

Définir la langue de l’interface Connect Pro.

Appuyez pour redémarrer Connect Pro.

h BYOM

i Hotspot

j Wi-Fi

k Miracast

l Langue

m Redémarrer

n Plus

Élément Description

1. Se connecter au réseau 5GHz
Le canal du hotspot du récepteur suit le réseau 
actuel. Dans l’interface des paramètres du 
hotspot, un message tel que « Canal XXX 
attribué automatiquement » s’a�chera.

Les canaux DFS (Dynamic Frequency Selection) 
peuvent être temporairement indisponibles en 
raison de la détection réglementaire des radars, 
ce qui entraîne le basculement automatique de 
l’appareil vers un autre canal.

L’utilisation de canaux DFS peut entraîner 
l’allumage rouge du bouton Connect Pro ou son 
indisponibilité.

En cas d’instabilité, il est recommandé de passer 
à des canaux non-DFS (ex. 36, 40, 44, 48, 149, 
153, 157, 165).

Problème de canal DFS



5GHz AP Channel Setting

Global

JPN / ISR / TUR / ZAF

Partage d’écran

*Vendu séparément selon 
  la régionConnect Pro Button

État du réseau

Source

Connect 
Pro Button

Logiciel
Connect Pro

Aucun réseau 
requis

2.  Se connecter au réseau 2.4GHz ou à 
un 

Veuillez allumer le récepteur Connect Pro+ et le connecter à 
l’écran. Branchez le Connect Pro Button dans le port USB-C du 
récepteur pour démarrer l’appairage automatiquement. Suivez 
les instructions à l’écran pour terminer la configuration.

*Avant utilisation, assurez-vous que votre appareil est sur 
le même réseau ou connecté au hotspot Connect Pro+, 
sauf si vous utilisez le bouton Connect Pro.Pro Button.

Le point d’accès du récepteur Connect Pro+ 
fonctionne sur la bande 5 GHz lorsque l’appareil est 
connecté à un réseau 2,4 GHz ou qu’il n’est pas 
connecté à un réseau. 

Dans la page des paramètres du hotspot, vous 
pouvez choisir entre deux régions pour la configu-
ration du canal AP 5GHz et sélectionner le canal de 
di�usion.

Chromecast

Miracast

Wi-Fi Hotspot Miracast

ON OFF

ON “OFF” “ON”

Airplay Un ou les deux ON

Un ou les deux ON

Un ou les deux ON

OFF

OFF

OFF

Paramètre de canal AP 5GHz

Global

JPN/ISR/TUR/ZAF

36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 
64, 149, 153, 157, 161, 165

36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 64



Focus

Screen
Mirroring

Stage
Manager

Wi-Fi

Bluetooth

AirDrop

Focus

Cast

Available displays

Enter the PIN for your device.

The Miracast PIN shown on display

Device name
Connecting...

K+

Screen Cast

Bluetooth Airplane mode

Location
On

Off Off

Off
Screen Cast

Bluetooth Airplane mode

Location
On

O� O�

O�

Find and edit

Save and share

More tools

Share

Create QR Code

Send to your devices

Copy link

Cast

Airplay

Miracast

Chromecast

Branchez le Connect Pro Button sur un port 
USB-C complet de l’ordinateur portable. Lorsque 
le voyant d’état clignote lentement en blanc, 
appuyez sur le bouton pour démarrer. Appuyez 
à nouveau pour arrêter le partage d’écran.

macOS
Cliquez sur l’icône en haut à droite 
du bureau pour ouvrir le Centre de 
contrôle. Sélectionnez ensuite « 
Recopie d’écran », choisissez 
l’appareil et saisissez le mot de 
passe pour démarrer. Cliquez sur l’icône « Plus » en haut à droite, sélectionnez « 

Enregistrer et partager » > « Di�user », puis choisissez votre 
Chromecast. Utilisez « Sources » pour di�user un onglet spécifique 
ou tout l’écran.

Chrome browser (Windows PC, Mac, Chromebook)

Avant utilisation : désactivez le hotspot, laissez le Wi-Fi activé, 
activez Miracast dans les paramètres et assurez-vous que votre 
appareil est sur le même réseau.

Appuyez sur « Touche Windows + 
K » pour ouvrir le menu rapide, 
sélectionnez l’appareil et saisissez 
le mot de passe a�ché.

Windows

Balayez vers le bas pour ouvrir les 
paramètres et activer « Di�user 
l’écran ». Sélectionnez l’appareil et 
entrez le mot de passe a�ché. * 
Certains téléphones Android 
utilisent Chromecast.

Android

iOS
Ouvrez le Centre de contrôle. 
Touchez « Recopie d’écran », 
choisissez l’appareil et saisissez le 
mot de passe pour démarrer.



Connect Pro

Make sure the device is at the same network with receiver

Device name 192.168.68.1

Please Connect Device

Connect

Pin code Connect IP Connect

(a)
(b)
(c)

(d)

Device name

Duplicate these displays

Transmit audio

BYOM

Start screen sharingCheck display

Disconnect
Connected

: innexCam : innexAudio

(a) Modes
de partage

(b) Trans-
mettre l’audio

(c) BYOM 
(par défaut 
DÉSACTIVÉ)

(d) Vérifier
l’écran

Scannez le code QR pour 
télécharger depuis le site 
o�ciel

1. Nom de l’appareil
Lorsque la liste apparaît, sélectionnez l’appareil et cliquez sur « 
Connecter ».

2. Code PIN
Entrez le code PIN indiqué sur la page d’accueil, puis cliquez sur « 
Connecter ».

3. Adresse IP *Connexion au hotspot du récepteur requise.* 
Entrez l’adresse IP indiquée sur la page d’accueil, puis cliquez sur « 
Connecter ».

Trouver l’appareil

Logiciel Connect Pro
Dupliquer l’écran, étendre l’écran 
ou fenêtre d’application

Envoyez le son de votre appareil 
vers l’écran.

Utilisez la caméra, le microphone 
et le haut-parleur des appareils 
connectés.

Avant de partager, vérifiez que le 
bon appareil est connecté.

BYOM
In video conferencing software, select “innex-
Cam” for the camera and microphone, and 
“innexAudio” as the speaker to use them 
wirelessly.



Spécification
Distance de transmission 10m

Connect Pro Button, Airplay, Miracast, Chromecast, 
Logiciel Connect Pro
 

Options de partage
d’écran

Jusqu’à 1920x1080 @60Hz  (Selon les conditions du réseau.)

1920x1080 @30Hz

Jusqu’à 1920x1080 @30Hz  (Selon les conditions du réseau.)

3840x2160 @30Hz; 1920x1080 @60Hz

Jusqu’à 1920x1080 @30Hz  (Selon les conditions du réseau.)

Airplay

Miracast

Chromecast

Connect Pro Button

Logiciel Connect Pro

Logiciel Connect Pro

iOS / MacOS – dernière version recommandée.

Windows 11 ou version ultérieure (Intel Core), 
MacOS – dernière version recommandée.

Windows 11 ou version ultérieure 
(avec GPU et pilotes compatibles Miracast), 
Android 4.2 ou version ultérieure (selon l’appareil)

Compatible Google Cast ; Compatible Chromecast intégré 
Systèmes / Apps pris en charge : Android 7.0 ou version 
ultérieure, iOS 14.0 ou version ultérieure, Windows 10 ou 
version ultérieure, macOS 11 ou version ultérieure, 
dernière version de ChromeOS, dernière version du 
navigateur Chrome

Airplay

Miracast

Chromecast

Connect Pro Button

Logiciel Connect Pro

Jusqu’à 1920x1080 @30Hz  (Selon les conditions du réseau.)

< 10msLatence réseau

Prend en charge l’authentification WPA2-PSK et le 
chi�rement AES 128 bits.Sécurité

Résolution de partage d’écran
2.4GHz/5GHz, IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
USB-A 2.0 x3
USB-C (pour appairage) x1
HDMI Out x1
DC In x1

Wi-Fi

Ports I/O

Interrupteur marche/arrêtInterrupteur
12V 1.5A
-10 °C (14°F)- 60 °C (140°F)

0 °C (32°F)- 40 °C (104°F)

Alimentation

Conditions de 
stockage

Conditions de 
fonctionnement

≤ 80%

≤ 80%
160 x 50 x 21.5mm / 6.3 x 2 x 0.9in
125g / 4.4oz

Dimensions

CE, FCC, ISED, NCC, MIC, KCC, MCMC, Anatel

Poids

Récepteur

Résolution caméra BYOM

Configuration requise

Réseau

Contenu de l’emballage

Certification

Windows 11 ou version ultérieure. 
CPU : Intel Core i5 ou supérieur

Récepteur Connect Pro+, Adaptateur secteur 3m/9.8ft avec jeu de prises 
internationales, Câble HDMI (1,5 m / 5 ft), Kit de montage mural, Guide câbles 
x2, Guide de démarrage rapide, Carte de garantie, Document de sécurité



?
L’unité associée au
Connect Pro Button

LED : Lumière
blanche fixe

L’autre unité a�chant
le contenu partagé

1. Pourquoi l’indicateur du Connect 
Pro Button a�che-t-il une lumière 
blanche fixe (mode de di�usion), mais 
rien ne s’a�che à l’écran ?

Explication :
L’appareil enregistre le SSID et le mot de 
passe du point d’accès. Si ces informations 
sont identiques sur plusieurs appareils situés 
dans la zone de couverture (jusqu’à 10 m), le 
signal peut être envoyé par erreur vers le 
mauvais équipement.

INom et mot de passe
du point d’accès identiques

Conseils de dépannage Solutions :
S’il y a plus d’un Connect Pro+ fonctionnant 
dans une zone de 10 mètres, assurez-vous 
que chaque appareil est configuré avec un 
nom de point d’accès et un mot de passe 
uniques.

Après avoir modifié le nom ou le mot de 
passe du point d’accès, veuillez appairer à 
nouveau les appareils.

Paramètres du point d’accès



?

Paramètre de canal AP 5 GHz

Global

JPN / ISR / TUR / ZAF

2. Pourquoi y a-t-il un délai (latence) 
audio ou vidéo lors du partage d’écran ?

Explication :
La latence est généralement liée à l’envi-
ronnement réseau. Lorsque Connect Pro+ est 
connecté au Wi-Fi du bureau, il partage la 
bande passante et le canal avec d’autres 
appareils, ce qui peut provoquer des retards.

Solutions:
1. Passer en mode hotspot : Désactivez le 
Wi-Fi et utilisez directement le hotspot de 
l’appareil.
2. Sélectionner la région correspondante : 
Choisissez une autre région dans l’interface 
pour basculer vers un canal moins encom-
bré.

Exigence réseau : 
Latence recommandée inférieure à 10 ms.

3. Pourquoi un écran vert apparaît-il 
lors de l’utilisation de la caméra ?

Explication :
Si l’aperçu de la caméra fonctionne dans le 
système mais a�che un écran vert 
lorsqu’une application l’utilise, cela indique 
une bande passante réseau insu�sante.

Solutions :
Reportez-vous à l’étape précédente (Latence 
et environnement réseau) pour changer de 
canal ou utiliser le mode hotspot.

L’aperçu de la caméra fonctionne dans le système Connect Pro+,
mais a�che un écran vert sur le PC.



4. Pourquoi l’interface tactile ne 
fonctionne-t-elle pas alors que le 
câble tactile est connecté entre Con-
nect Pro+ et l’écran ?

Explication :
1. Veuillez vérifier que votre écran est bien 
tactile et que tous les câbles sont correcte-
ment et solidement connectés.

2. Bien que la plupart des solutions tactiles 
soient prises en charge, la compatibilité peut 
varier selon le fabricant. Certains modèles 

Câble
USB B-A

Port tactile Écran

5. Pourquoi le Connect Pro Button 
clignote-t-il toujours en rouge et ne 
peut pas di�user même après avoir 
été branché longtemps ?

Explication & solutions :
1. Problème d’alimentation :
Si votre PC dispose de plusieurs ports USB-C 
ou d’une puissance limitée, connectez votre 
ordinateur à une source d’alimentation. Cela 
évite une détection incorrecte du Connect 
Pro Button.

2. Connexion hotspot :
Le Connect Pro Button communique avec 
le Connect Pro+ via un hotspot Wi-Fi. 
Assurez-vous que le hotspot du Connect 
Pro+ est activé et reste actif.



Informations réglementaires et de service
Les produits documentés dans ce guide incluent des aspects protégés par leurs 
brevets respectifs, droits d’auteur, droits d’auteur sur le design, modèles déposés et 
lois sur les marques. Toutes les autres marques restent la propriété de leurs détenteurs 
respectifs. Ce guide est distribué en ligne. Il ne peut être reproduit que pour un usage 
interne dans l’institution où le produit est utilisé. Pour une utilisation en dehors de 
votre institution, aucune partie de ce guide ne peut être reproduite, transmise, stockée 
dans un système de recherche ou traduite dans une autre langue sans l’autorisation 
préalable de notre société. Veuillez noter que le contenu de ce guide est protégé par le 
droit d’auteur. Bien que le plus grand soin ait été apporté à la rédaction de ce guide, 
notre société n’assume aucune responsabilité pour les erreurs ou omissions, ni pour 
les dommages résultant de l’utilisation des informations contenues dans ce guide.

Conformité
États-Unis d’Amérique
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites applicables aux dispositifs 
numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces 
limites visent à assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
lorsque l’équipement est utilisé dans un environnement commercial.

Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il 
n’est pas installé et utilisé conformément au manuel d’instructions, peut causer des 
interférences nuisibles aux communications radio. L’utilisation de cet équipement 
dans une zone résidentielle est susceptible de provoquer des interférences 
nuisibles, auquel cas l’utilisateur devra corriger ces interférences à ses propres 
frais. N’apportez aucune modification à l’équipement.

Pour la bande de 5,15–5,25 GHz, les dispositifs UNII sont limités à une utilisation en 
intérieur afin de réduire tout risque d’interférence nuisible avec les systèmes de 
satellites mobiles (MSS) co-canal.

Déclaration sur l’exposition aux radiations RF – Avertissement : Cet émetteur doit 
être installé de manière à assurer une distance de séparation minimale de 20 cm 
avec toute personne.

Avertissement
Déclaration de conformité FCC (Classe B)
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites pour un appareil 
numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces 
limites visent à assurer une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et 
peut émettre de l’énergie radiofréquence. S’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles aux 
communications radio.
Cependant, il n’existe aucune garantie que des interférences ne se produiront 
pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être vérifié 
en allumant et en éteignant l’appareil, l’utilisateur est invité à essayer de corriger 
ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Brancher l’équipement sur une prise reliée à un circuit di�érent de celui sur 

lequel le récepteur est branché.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté.
• Toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de 

la conformité pourrait annuler le droit de l’utilisateur à utiliser cet équipement.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est 
soumise aux deux conditions suivantes :

1. Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles.
2. Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant 

entraîner un fonctionnement indésirable.

Identifiant FCC (FCC ID) : 2AC23-WXT26

N° de modèle RF : WXT26M2601B

Identifiant FCC (FCC ID)  : 2AC23-DCT12

N° de modèle RF: DCT12R2511



FAQ Pour toute question relative aux produits, veuillez visiter
www.funtechinnovation.com/faq

Ces dispositifs sont conformes aux spécifications relatives aux émissions 
RF lorsqu’ils sont utilisés à une distance minimale de 20 cm du corps de 
l’utilisateur.

United Kingdom
We declare under our sole responsibility that the Connect conforms to the 
essential UKCA requirements 2016 No : 1091. Electromagnetic Compatibility 
regulations 2016, 2016 No : 1101 Electrical Equipment Safety Regulation 2016, 
2017 No : 1206 The Radio Equipment Regulation 2017, and UK SI 2016 No : 1091, 
RoHS Restriction of the use of certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Regulations 2012 – UK SI 2012 No : 3032.

Déchets d’équipements électriques et électroniques 
(DEEE / WEEE)
Pour plus d’informations sur l’élimination appropriée de ces 
produits, veuillez contacter votre revendeur.

Europe
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que Connect est conforme aux 
exigences essentielles des directives de l’Union européenne 2014/53/UE Directive sur 
les équipements radio (RED), 2014/30/UE Directive sur la compatibilité électromag-
nétique, 2014/35/UE Directive basse tension et 2011/65/UE Directive sur la restriction 
des substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques.

Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur dans 
la plage de fréquences 5150–5350 MHz dans tous les 
États membres de l’UE/AELE et en Turquie.

本製品の無線LAN（Wi-Fi）機能は5GHz帯を使用します。電波法により
5.2GHz帯および5.3GHz帯の屋外利用は禁止されております。（5.2GHz帯高
出力データ通信システムのアクセスポイント / 陸上移動中継局と通信する場合
を除く。) 本製品が使用するチャネルは以下の通りです。


